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BPEMEHCKA OPMJEHTAIIMJA U UJJEOJIOT'NJA:
INPUMEP HAPATUBHOI' UIEHTUTETA CPBA
N3 MAHBAPCKE!

Ancmpaxm: TlpeameT aHanu3e y OBOM pajy je BpeMeH-
CKa OpHjeHTalHja y HApaTHBHOM HICHTHUTETY MaJie TOBOPHE
3ajenuune Cpba n3 Yuna y Mahapckoj, koja nponasu Kpo3
3HaYajHe MPOMEHE, Kao HITP. 3HauajaH mopact Mel)yeTHUIKux
OpakoBa M MPOILEC 3aMEHE CPIICKOI MahapCKHM je3HKOM.
YHUIICKK CarOBOPHHULIM Cy Y MHTEPBjynMa, 00aBJbECHUM TO-
KOM TEPEHCKHUX HCTPAXKUBAA, K0 BPEMEHCKE MapKepe Ko-
PHCTHIIN ICMKTHKE HeKkad/cad, Py YeMy Hekao pedepurie
Ha [IePUOJ 01 JlocesbaBama 3ajeHute y Mabhapcky 1o dpy-
TOT' CBETCKOT para, Tj. IEPUOA O TPEKO TET BEKOBA, a cad
pedepuie Ha nepro ox Jpyror cBeTCKOT pata 0 TPEeHYyT-
Ka TOBOPEa, Tj. IIEPUOJ O] IIE3/IECEeT, CeaMIeceT rOIIHa.
OBH ACHKTHIM 3alIPaBO JACHOTHPAjy KOJIEKTUBHO BpeMe, Yy
KOME je 3ajelHHIa [IaBHH aKTep, U MCTOBPEMEHO Cy HH-
JIEKCH JBajy MeljycOOHO CYMpOTCTaBJBEHUX COIHjaTHUX
nopenaka. OHO IITO yjenumbyje M CympoOTCTaB/ba XETEpo-
TeHe COLjaiHe Tpolece y MOpeaaKk Hekad ORHOCHO cao
3ampaBo je HIEOJOTHja: Hekad ce Be3yje 3a ayTOpHTapHYy
UACOJIOTHjy TpaaMluje, a cad 3a noda MOACpHU3AIM]E H
HapyIIaBame TPAAULMjCKIX HOPMH.

Kmyune peuu: aHTpOINOJOIIKA JIMHIBHCTHKA, CPIICKA
MamHHa Y Maljapckoj, TEpeHCKO HCTpaKHBame, IHUCKYPC,
HApaTUBHY UICHTHUTET, UICOJIOTH]a, ICUKTHIIN HeKad/cao

! Paj je Hactao y okBupy mpojexra bankanomomkor uacturyra CAHY
,.Je3uK, (onxaop, murpanuje Ha bankany” (6p. 178010), xoju punancupa
MuHHCTapCcTBO 32 00pasoBame U HayKy Pemyoinke Cpouje.
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1. BpeMeHcka opHjeHTalHja Kao KOMIIOHEHTa
HapaTUBHOT HJCHTUTETA

IToues on apyre nonoBuHe XX Beka HapaTUBHA aHAJIN3a
JocreBa y (Gokyc HCTpakuBamba APYIITBEHHX Hayka M Xy-
MaHHUCTHKE, Yy3pOKyjyhH T3B. HapaTUBHH IPEOKpPET (EHII.
narrative turn). Hekonuko IerieHrja MoTOM J0JIa3u 10 MPH-
OnmkaBama M (Qy3MOHHCAWa CTYIHMja HAPATHBA M HICHTH-
tera. Taj KOHIENT ce MOXke Halikl y TeopHjamMa Kako JTHYHOT
TaKO U KOJICKTHBHOT WICHTHTETa — ETHHYKOT, HAIIHOHAIHOT,
couujanHor U ap. (ucm. Puxep 2004 [1992]; Linde 1993;
Polanyi 1984, 1985; Kotakowski 1995; Hall 1996; de Fina
2003; Wodak et al. 2009). ¥ ¢y3noHuCaHUM KOHLIENTH-
Ma WJICHTUTET HE ITOCTOjU BaH HApaTWBa, Tj. CYIITHHCKH je
BE3aH 32 HapaTHBHY (OPMY U F-eH XPOHOJIONIKH nopenak. Ha
OCHOBY THX YBUJa HacTaje T0jaM ,,HapaTHBHH UICHTHUTET .

KynrypHa Teopuja M KpUTHYKa JUCKYPC aHaIM3a IOKa-
3ajie Cy Aa KOJICKTUBHM €THHYKH (M HAIlMOHAJTHH) Hapa-
TUBHM WACHTHTETH HUCY YHH(OPMHH, HETO Jia ce, IIpe CBera,
paay O JMjaJIOIIKOM IOJbY KOje je MOBE3aHO C OJHOCHMA
Mohu y apymrry. [pyna aycTpujckux aHalIuTHYapa H3/Baja
cnenehe kOMIOHEHTEe HapaTWBHOT HWAeHTHUTeTa Hamuje: (1)
JUHTBUCTHYKA KOHCTPYKIMja homo nationalis u homo exter-
nus; (2) Hapanuja u koH(paOyIanuja 3ajeJHIYKES TOTUTHIKES
npouutocty; (3) JMHIBUCTHYKA KOHCTPYKIHMja 3ajeHHYKE
Kyntype; (4) JNMHIBUCTHYKA KOHCTPYKIHja 3ajeIHUYKE IO-
TUTHYKE CagamrmkocTH U OyayhHOCTH, (5) JTHHTBHCTHYKA
KOHCTpYyKIHja ,HanuoHanHor Ttema” (Wodak et al. 2009:
30). Mogzen jacHO ToKa3yje Jla KOHIENT BPeMEeHa nMa 3Ha-
YajHy YJIOTY Y KOJCKTUBHOM HapaTHBHOM HJICHTUTETY.
[Tpenmer anann3e y 0BOM pajny je oIHOC u3Mel)y BpeMeHcke
OpHMjEeHTallje W KOJEKTUBHE HJIEOJIOTHje y HapaTHBHOM
UJICHTUTETY Malie roBopHe 3ajenuuie Cpba m3 Yuma y
Mabapckoj, 9Hju je ONCTaHaK JOBEICH y MUTAame HAKOH
3HAYajHUX MPOMEHa KPOo3 KOje je 3ajeHUIIa MPOoIIa.
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2. I[Ipomena qpymITBEHOT MOPETKa
W TMXOTOMH]ja BpeMeHa

Y HOBHUjUM aHTPOIOJOIIKAM ¥ JMHIBUCTHYKUM HCTpa-
KUBakbUMa TPAJAHLHNjCKUX 3ajeJHHIA KOje Mpoa3e TyOoke
CTPYKTYpHE U MOJICPHH3AIMjCKE TPOMEHE MCTAKHYTO j¢ 1a
BUXOBU TIPHUIIATHUIM OLITPO KOHTPACTHPAjy IMPOLLIOCT
n cagammoct (uern. Hill 1998; Tsitstipis 1998, 2004). Hc-
TpaXXuBama y jyrouctouHoj EBponu ckpeHyna cy naxkmy Ha
TO J1a TOBOPHHIM pedepHiry yriIaBHOM Ha J{pyru CBETCKH
paT Kao Ha BPEMEHCKH [IEPUOA ApaMaTHYHE IPOMEHE APYIIT-
BEHOT OKBHpa M ropetka ynytap 3ajeanuna (IIpemuh 1995:
145; 3naranosuh 2003: 8; Kpen 2004: 93; Vuckovi¢ 2004:
204; Petrovi¢ 2009: 89). Pedepenne Ha [lpyru cBeTcku par
Kao Ha TPaHHI KOja JUXOTOMHjCKH JEJH APYIITBEHH II0-
penak Ha 00a Hekao W cad, BPIIE CIMIHY YIOTY Kao H Ipy-
Td BPEMCHCKH MapKepu yocTajioMm, Tj. ,.the marker denotes
the abstract concept, part of the participant’s time map,
the idea of expressing time and creating time categories”
(Cirkovié 2008: 205). OmTpPo KOHTPACTHPAHE IPOLLIOCTH H
caJallkOCTH, 0COOCHOCT je U HapaTHBHOT uaeHturera Cpba
n3 Yuna.

2.1. Cp6u u3 Yuna: hakTi ¥ aHTPONOIMHIBUCTHYKA
MIpoyYaBarba

Mecto Yum (mal). Szigetcsép) Hamasn ce Ha TyHaBCKOM
octpBy Yenen (Mmal). Csepel-sziget), 30 km jyxHO om By-
qumnemnre. JlocesbaBambe CpIICKE 3ajefIHUIE y OKOJIUHY
Yumna ce Besyje 3a XV Bek, a 'y Hum 3a kpaj XVI Beka (uct.
Pesty [1864] 1984). Cpenunom XVIII Beka y Yumy cy Ko-
nonn3oBann Hemmm. Ilpoctop cema je OHO MONEJbEH TIO
€THO-KOH()ECHOHAITHOM TIPHHIIUITY Ha ,,JIPABOCIABHU~ U
,»KaTOJIMYKK~ OIXHOCHO CPHCKU W WBANCKU, Ca TPABOCIIAB-
HOM M KaTOJMYKOM ILIPKBOM, I'pPOOJbEM U IIKOJIOM Y jeIHOM,
OIHOCHO Y sipyroM aeny. Cprcka 3ajennuua y Yumy je, na-
KJIe, BEKOBMMa JKMBEJIa Ka0 Majla eHKJIaBa, ajld UIaK He 0e3
KOHTaKTa C OKOJHUM HEMaykuM, Mal)apcKuM ¥ CpPICKUM
3ajenHuIIaMa. PematnBHa Teorpadcka M30MaIja, 3ajeIHo ca
,»CaMOJOBOJBHIM* APYLITBEHO-EKOHOMCKUM HAaYMHOM YKHUBO-
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Ta, IMaJia je oIy ayjyhy yJIory y opKamy YUIICKE 3ajCIHUIIC
M CPIICKOT je3uKa y IEPHOAY JY>KEM OJI TIET BEKOBa.

Haxon IIpBor u Jlpyror cBeTcKor para JpacTHYHO ce Me-
Ba eTHUUKa cTpykTypa Yuna. Y nepuoay 1918—1930. nonazu
JI0O MacOBHE OITAIlHje CPIICKOT CTAHOBHUINTBA m3 Malapcke
y Kpamesuny CXC, a uuncka 3ajeqaumna CpOa ce HakoH
Tora cMmamyje 3a 18% (ucn. Manosuh 2006). 3atum, HaKOH
Jpyror cBerckor para u3 Ywuma je nporepano ase Tpehune
Hemarma, a y Hemauke kyhe cy kononusoBanu Mabhapu u3
cupomariHujux Mahapckux kpajesa u u3 Crosauke.” Y mo-
CIIepaTHOM IIepHOTY HajOpojHIja je Mahapcka 3ajeTHAIIa, TOK
j€ CpIICKa 3ajeIHUIIa y CTAJIHOM onanamy, U o 1980. ronuue
Hema Buiie o7 150 npunamHuka, mro je 5% yKymHOT CTaHOB-
Humrsa (ucn. Nepszamlalas 2001 [[Tonuc cranoBHUIITBA]).

Jo [pyror cBerckor para, Taqnuje, 10 50-ux roguHa XX
BEKa, MPUTTIHULH CPIICKE 3ajeIHHIC OMIN Cy TIOBE3aHH 3a-
TBOPEHOM U TYCTOM APYIITBEHOM MPEKOM, KOja je CIIocoOHa
Jla HaMeTHe ofipel)eHe HopMaTHBHE KOHCEH3YCe CBOjUM 4JIa-
HouMa. [Tomanm u3 MaTHYHUX IPKBEHUX KEbUTA TIOKA3Y]jy
Jla y YMIICKOj 3ajeTHUIM JOMUHHIpA CEOCKa CHI0raMmja CBe
Jo panux 50-ux roguHa (1896-1952), 1j. y 70% cBux Opa-
KOBa 00a CyNpy)XHHKa Cy CPICKOT STHHLHUTETa M poleHH
y YHuny. Hakon [pyror ceerckor para, Méma C€ €THUY-
Ka CTpYKTypa cesia, HapyllaBa ceé IPOCTOpHA celapaiyja
(Mahapu ce HacespaBajy y cpncku aeo, Cpou y weancku),
YKHJIAjy ce BEpOUCIIOBEAHE LIKoJe U Aena kpehy y npxas-
He MIKOJIe, JI0JIa3u 0 KOJIeKTHUBH3auuje 3emibe, Unnibanu
ce 3amonubkaBajy y 3anpyrama win dadpukama. Koperute
IPOMEHE JPYLITBEHE MPEXkKe OpasmiIe Cy ce y BEJIHKOj MEpH
1 Ha ynoTpeOy je3wKa, Tako Ja 3aje[HHuIla yJaa3d y IpoIec
3aMeHe CpICcKor je3uka mahapckum.’ Cpricka 3ajeHuIa ce

2 [IpoTepuBame je BPIICHO y LEJI0] LIEHTPAIHO] U jyrOCTO4HOj EBpo-
M, KaJia je Ha ocHoBY ojutyka Ilorcamcke konpepennuje (1945), nemauxo
CTaHOBHHIITBO MPOMIALICHO KOJIEKTUBHUM KpuBLeM (uct. Apor 2004; Ili¢
2008).

3 3aMeHa je3nka ce AedHHHUIIE Kao MPOLEC y KoMe XaOHuTyalHa yIo-
Tpeba jenHor jesuka OMBa 3aMemeHa XaOHTYaJHOM YIOTpPeOOM apyror
je3uKa, P YeMy HEKOJIMKO HAapeJHHX ICHEepalija HACTaB/ba Ja KOPUCTH
o0a jesuxa (Weinreich 1953). Y3pouu 3a 3aMeHy je3uKa Cy pa3sHOBPCHH H
CIIOKEHH, @ 9eCTO €€ Kao MIABHU HCTUYY CyOOpANHALN]a KOjO] je MAbHHCKA
3ajeHNIA TOIBPTHYTA Yy BERMHCKOM APYIITBY, KA0 M IyOUTaK JIOjaTHOCTH
TOBOPHHUKA [IPEMa CBOM MaFbHHCKOM jE3UKY.
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oTBapa Ka ersorammju, Koja mocraje BehmHcka y muiahum
reHepanujama (ucn. Mamuya 6enuanux).

AHTPOIOIMHIBUCTUYKA TEPEHCKA UCTPAKHUBAA CPIICKE
3ajenHune y Yurmy o0aBmo je TuM bankaHOIOMIKOT HHCTHTY-
ta CAHY 2001. 1 2008. romune. Uctpaxusaanma u3 Cpouje
j€ mpUIMcaHa yjiora ayTOpuTeTa U3 ,,MaTuiie”, a CarOBOPHH-
I[IMa KOETHHKa U3 ,,qujacriope”. OBe KOMyHHKAaTHBHE yJore
Cy yTHIaje Ha aKTUBHpame MOCEOHUX CTpareruja ayToleH-
3ype u nosepema. Benuku neo caroBopuuka (80%) unHU-
T Cy TIPUIIAIHUII HajcTapuje TeHepanuje, poheHu nmelhy
nBa ceercka para (1919-1940).* Ilpunagaunum crapuje re-
Hepaluje HCKYCHIN Cy, JaKJIe, APACTHYHY IPOMEHY IpYIIT-
BEHE MpEXe M HHTPArpyIHUX HOPMH: CBH Cy OMJIMHTBAJIHHU,
3aBPILIMIN Cy CPIICKY OCHOBHY BEPOMCIIOBEIHY LIKOJY, CKO-
po 95% mnpunagHMKa cTapuje reHepaluje CKIONWIO je eH-
JloraMHe OpakoBe; BUXOBA JIEIa €€ ITaK MOTY OAPEIUTH Kao
TepMUHAIIHY (OTpaHIMYCHH) TOBOPHUIIN CPIICKOT (CHIVI. Semi-
speakers, Dorian 1981; terminal speakers, Tsitsipis 1998) u
MaxoM Cy CKJIOIHMJIM er30raMHe OpaKkoBe.

3. BpemeHcka opujeHTaruja

Maura roBopHa 3ajenaumna Cpba u3 Ynra, Kako je y mpet-
XOIHOM OIKCY ITOKAa3aHO, CyoueHa je ca aeMorpadckum
MajioM M 3aMCHOM je3HMKa y TOj MEPHU Jia je ECH OICTaHaK
JIOBEJICH Y MUTAambe. 3aTo Ce Y OBOM CIIydajy jeIHHO MOXKE
TOBOPUTH O JIMHTBUCTUYKO] KOHCTPYKIIUjH 3ajeHUYKE TPO-
HIJIOCTH, JOK je OJHOC MpeMa CajallikhocT U OyayhHoCTH
HecTabWiIaH W M3Pa3uTO 3aBHCAH OJ TOBOPHOI KOHTEKCTA.
Crora cam ce onpeJenuiia Jga KOPUCTHM KOHIIETIT ,,BPEMEH-
CKe OpHjeHTanuje”, Koja MpeacTaBiba MEPICHINjy BpEMEHA
u 00e30elyje spynmuma ocehiaj lBUXOBOT ,,MecTa” Y BPEMEHY;
OHa MO)Ke OUTH U BpIIO ofpeljeHa, anu u HejacHa, HeCUTyp-
Ha, uMIuTHIpana uta. (ucn. Haviland et al. 2007: 130).

4 TepeHcKka HCTpakuMBama je (uHaHCHjcKH momorta Cpricka camo-
ynpasa byumMnemTa. ¥V ucrpaxkuBamuMa Cy yuecTBOBaje capagaune bai-
kanonomkor uHctutyra CAHY: Bumbana Cuxkumuh, Mapuja Byukosuh u
Mapuja Unuh. [ToceOHy 3aXBaTHOCT Ha aHTAKOBAKY M OJIPIILH AYTYjeMO
Karunu u bopucnasy Pycy.
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Bpemencka opujenranuja Uunspana npema MponuiocTH
3ampaBo Cce MOoKJana ¢ KOHLENTOM ,,KOJIEKTHBHOT ramhema”,
KOju je yBeo (paHnirycku couuonor Mopuc AnoOsaim (¢p.
mémoire collective, Halbwachs [1925] 1950, 1999). Ona
YKJbYUyje CENeKINjy W eBalyallljy Mpouumx gorahaja, KoH-
CTPYKIIN]y UCTOPH]CKOT KOHTHHYHTETA 33jCAHUIIC Y BPEMCHY
1 TIPOCTOPY — TOYEB OJI MUTCKE ,,liparnoctojonHe” y Cpouju
w LlpHoj ['opu — 1 KOHCTPYKIM]jy jacHEe CUMOOJIMYKE Tpa-
HUIIC Y OAHOCY Ha ,,ipyre” (0 Tome pemmmuyHo y 11i¢ 2010).

C npyre cTpaHe, OpujeHTalHja TpeMa CaJallllbOCTH je YBEK
n3pakeHa MPeKo KOHTpacTa ¢ MPOMuIomhy, ¥ TO ynorpedom
AHTOHUMHMYHHX ICHKTHKA® Hekad/cad Koju pedepulry Ha me-
puoxn ,,ipe/nocine J{pyror cBerckor para”. Haraien u ckopo
HETIOMHPJEUB KOHTPACT n3Mel)y IPOIUIOCTH U CaallllbOCTH Y
UJICOJIONIKOM JMCKYpCy UuIbaHa — yKHa OpHjeHTalH]y Ka
OynyhHocTH. TakBa BpeMeHCKa OpHjEHTAIlIja UMa CBOje MaH-
JTaHEe Y 3ajeqHHIIaMa Koje Mpoja3e Kpo3 KOPEHHUTE MPOMEHE,
Kao IITO je, OpeJ] OCTANIOL, 3aMEHA je3HKa.

3.1. Onrocu Mohu 1 BpeMeHCKa OpHujeHTaIja

Uctpaxyjyhu 3ajexaunie Apsanuta y [pukoj, xoje mpo-
Jla3e MpOLEC 3aMEHE MamUHCKOT ,,apBaHuTa’™ (aabaHCcKor
Bapujerera) rpukuM, Jlykac Llununuc je mcrakao pa ce
OCHOBHA HJICOJIOIIKA je3rpa HHUXOBOT JHCKypca 3aCHUBAjY
Ha CYNPOTCTaBJbalky MPOLUIOCTH M cagammocT.” L{unu-
MUC W3/1Baja YeTUPU OCHOBHA HJICONIOIIKA je3rpa JUCKypca
ApBannTa:

,,OCHOBHE HyKJIcapHe (OpMe Y KOjHUMa je U3pakeH KOH-
TPacT Moriie OM ce CaeTH y3 MoMoh HEKHMX MPOTOTUIICKHX
WCKa3a 1 uzeja:

5 TepMuH Odeuxmux UMEHyje je3UUKe 3HAKE KOjU Cy JIMLICHH pede-
PCHIMjaIHOT 3HA4YCHa y PABOM CMHCILY, a YHje 3HAaYCHE Ce pasyMeBa Ha
OCHOBY KOHTeKcTa roBopema (Verschueren 1999).

© HaBO/(HMIIM Y OBOM CIlydajy CIIy’Ke J1a YKaxy Ha TO Jia BapHjeTeT Huje
3BAHMYHO MIPU3HAT KAO ITOCEOaH je3UK.

7 Iurmnue cMatpa UACOIOMIKHM OHaj CETMEHT ANUCKYPCa KOjU CKCILIH-
LMTHO WJIM UMIUIMIATHO pedyepriie Ha OJHOCEe MOhM y JPYIITBY; CXOIHO
TOME, CEIMEHT AUCKypca Ce MOJKE CMaTpaTé HJCOJIONIKAM je3rpoM (CHIVL
ideological nuclei) yKomMKo MHAEKCHpa CTPYKType MOhM Ha Mame-BHIIE
CHCTEeMaTH4aH U KoxepeHTaH HauuH (uct. Tsitsipis 1998: 119, 132).
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1. V panujuM BpeMeHHMA JbYIAHM Cy MATHIX 300T Tell-
KHX ’KMBOTHHX YCJIOBA KOjU Cy IPEOBJIaaBajy Tajla, aju cy
BEOMa JIpyKald 10 MOpATHUX Hadena; GOopMyIanvHu U3pa-
3W KOjH PEKAMTUTYINPAjy OBO jE€3TPo jecy 'JbYIH Cy IaTiIu,
"HeKaa JIOK caja’, "JbyIau Cy OCTaBHIIH Oora’.

2. Kanengapcku mopenak IpyIITBEHO-BEPCKOT KHUBOTA
Ce CTPOro Ma3uo, JOK HAMPOTUB aHAC TO HHjE CIIy4aj.

3. IpyumrBeHe yiore cy 6uie yHarpesa oapehene Hopma-
Ma, TaKo Jia HUIITA HHje OWIO MPEemylITeHO NPEBPT/HHBUM
JKMBOTHUM ITPEOKPETHMA, 0K CMO HAIIPOTHB IaHAC CBEJIOLH
Ta0aBJbeHa MOPATHUX HOPMH Y JBYCKOM HOHAILIAbY.

4. Je3uk ApBaHHTa je HeKaJla OMO YUCT U JbYIU CY TOBO-
PHIIH CBOj je3UK 0€3 Meliama ¢ TPYKUM, JIOK je JaHaC je3UK
ApBaHHTa ITOMEIAH; U3pa3 KOjU PEKAIHUTYIIUPA OBO je3rpo
jecre ’je3uk je noksapen’” (Tsitsipis 1998: 132 — npeBox M.
n.)s®

VYV nmuckypcy ApBanuTta y [puxoj mpommiocT je mpen-
CTaBJbEHA KA0 HJCOJOIIKM M HWHICKCHjAIHH TOTAJIUTET,
Ca/IAIIBOCT je TPEJCTaB/beHa Kao (parMeHTHCaHa a HeH
JIpywmTBeHH mnopenak kao ypyureH (Tsitsipis 2004: 581).
Kako 3akspyuyje Llunumuc, ¢parMeHTanuja cananimbOCTH
3alpaBo je WHIEKC COIMjalHOT Tpolieca cyOopaWHAIMje
KOjU je TpoIuIa MamUHCKA 3ajeJHHIa TOKOM (OpMHpama
MOJIEpHE TpUKe Halje-IpkaBe U 3ameHe jesuka (Tsitsipis
2003: 550).

YouaBajyhu ciuuHy 1ojaBy y IOUCKYpCy IpHITIAJHHKA
3ajeJiHULIe MEKCHKaHO, KOjU Mpojia3e 3aMeHy ,,MeKCHKaHO ™
(mayato) jesuka mmanckuM, [leja X (Hill 1998) ykasyje Ha

8 ,,The fundamental nuclear forms that the contrast can take can be
summarized with the help of some prototypical statements and ideas: 1. In
earlier times people suffered due to the harsh material conditions prevailing
then, but moral principles were kept in high esteem; formulaic expressions
recapitulating the nucleus are ’people suffered’, ’at that time whereas to-
day’, "people abandoned god’; 2. The calendrical order of socio-religious
life was strictly observed then as against today when it is not; 3. Social roles
were predetermined by the norm so that the things were not left to chancy
turns of life as against today when we are witnessing a moral loosening of
human conduct; a formulaic expression recapitulating the nucleus is: *what
is the purpose of a match in the straws?’ [sic] 4. The Arvanitika language
was once pure and people spoke without mixing their language with Greek
whereas today A has become a bastard language, an expression recapitulat-
ing the nucleus is ’the language is bastardised’” (Tsitsipis 1998: 132).

° Buau Haromexy 6.
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TO Jla Cy Pa3IMYMTH HICOJIOIIKH JUCKYPCH ITOBE3aHH C WH-
TEPEeCHHUM Ipyrama U UMajy CBOjy NparMaTuyky (QyHKIHjy.
Tako Xwn HazuBa nHocmaneuunum (eHIN. discourse of nos-
talgia) oHe MUCKypce y KOjUMa ce MPOIUIOCT eBalynpa Io-
3UTHBHO a CaJalll-O0CT HEraTWBHO. Ibux mpomsBope Jbyau
KOjU Ha Taj HAYMH IITHTE CBOj MHTEPEC, Ka0 Ha IPUMEDP: pe-
JIATUBHO YCIELIHN U OOTraTH MYIIKapIM KOJH UMajy KOPHCT
OJ1 TIPAKCH KOje, KaKO BEPY]y, JICTUTUMHUIIC Tpaaunuja (H. O.
68, 76).'° 3a paznuKy of BHX, Mambe YCIEIHH MyILIKaply 1
TOTOBO CBE JKCHE pa3BHjajy, Kako XM Ha3UBa, ONO3UNIHe OUC-
Kypce (€HTIL. counter discourses), KOjJu KPUTHIKU BPEIHY]Y
HPOIUIOCT ¥ MO3UTHUBHO ce€ oxpelyjy mpema caiamimboCTi,
KOjy TOBE3yjy ca MpOorpecoM W MojepHuzanujoM. UnHu
ce, kako uctuye Xui (u. 0. 79), na je TUCKypC HOCTAITH]E
nparMaTiyka OlieHa CaJallkbOCTH, U TO YNOTPeOOM Mpo-
IDTOCTH Kao HaTypanu3upajyhe uIeonomke crpareryje, 10K
OIO3UTHHU JHCKYPCH INPEICTaBJbajy MpParMaTHdKy OLEHY
OynyhHocTH, kama he, Kako Bepyjy HETOBH 3arOBOPHUIIH,
CBAaKO MMaTH TOJIjeTHAKY IIaHCY 32 00pa30Bame U IPUCTOjaH
JKHBOT.

3.2. BpeMeHcKa opHjeHTalHja y HApaTHBHOM HICHTUTETY
crapujux Ynmnspana

HaparuBun wnpenturer Cpba n3 Umna wmma Besuke
CIIMYHOCTH C TIPETXOAHO IOMEHyTUM 3ajenHunama. Cy-
MPOTCTaBJbAE KOHTEKCTA KOjH CE BE3yjy 3a MPOIIIOCT U
CaJIaIIkHOCT, Ha Koje ce pedepwuire myTeM BpeMEHCKAX Map-

10 Kako Xwun HaBozu: ,,JIHCKypC HOCTAITHjE CaCTOjH ce O HOPMYTanIHIX
MCKa3a Ha OrpaHUYCHY JIUCTY TeMa: in achto, je3uK je OM0 HeroMeIIaH; HUKO
HHje 3HA0 HUTH je Tpeballo 1a 3Ha KacmubaHcky "ITAHCKH, HETO jé yMEecTo
TOr'a TOBOPHO YUCMU MEKCUKaHO. PUTYaTHU CPOJHUIIH Cy MO3/IPaBIbali jeAHNT
Jpyre Ha je3uKy MEKCHKAHO Kaja Ou ce CpeilH, pomuTesbu Cy Hapehusamm
JICIHM Ha TOM jE3HKY, @ CyCe[ Cy TOBOPUIIN jeIHH IPyrUMa Ha je3HKy MeK-
CHKAHO O PEBHHM II0CJIOBIMA 3eMibopazibe. Paj je 6uo Texak, anu poda je
6una jedruna ... Jbynu cy jenu TpaJUIMOHANHA jena ... 'Y THM JaHHMa OO0
je momrrosama’; ,, The discourse of nostalgia consists of formulaic pronounce-
ments on a restricted list of themes: in achto, language was unmixed; no one
knew, or needed to know, castilla ’Spanish’ but instead spoke pure mexicano.
In Mexicano, ritual kinsmen greeted each other on the village paths, parents
commanded children, and neighbors spoke to each other of the ancient tasks
of cultivation. Work was hard, but goods were cheap ... People ate traditional
foods ... ’In those days, there was respect”” (Hill 1998: 68 — npesog M. I1.).
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Kepa Hekao 1 cad, oMoryhasa roBOpHUKY J1a YBOJIH pa3jinyu-
Te enacoge xoju ce, cnenehu baxruna (Bakhtin 1981), mory
CXBaTUTH KAa0 CEMaHTHYKa II03HWIMja TOBOPHHKA Y OJIHO-
Cy Ha CBET, Ka0 MJCOJIONIKA TayKa IIeAUIITa. Y IHCKYpCy
UurspaHa, KOHTEKCT Be3aH 3a Hekad — Tj. mepuox npe [py-
TOr' CBETCKOI' para — II0BE3yje CE C ayTOPUTAPHUM IJIACOM
TpamuIKje U CTAOMITHOM CUMOOIMYKOM IPAHUIIOM Y OIHOCY
Ha ,,ipyre”, a cad — nepuoj HakoH JIpyror cBeTckor para —
MOBE3Yje C€ C MOJICPHHU3AIIN]CKIM ITPOIIECUMAa, yPYIIaBamkheM
Tpaguije ¥ cuMOOIMYKe rpaHmIie ipeMa ,,apyruma’. Cxox-
HO TOME, MOTY C€ M3IBOJUTH cienehe mpormo3unmje, Tj. Te-

MaTCKCje,Z[I/IHI/ILlC, 1 KOHTCKCTH:

KOHTEKCT BE3aH 3a HeKaO

KOHTEKCT B€3aH 3a cadd

— Beha cpricka 3ajeqana

— JIOMUHAIIM]ja HEMaJKe 3aje-
HULE

— Mmarna Mahapcka 3ajeaHuna

— CPIICKO-HEMadvKa JIBOje31y-
HOCT

— €THO-TEpUTOPHjaJIHA cernapa-
ja cena

— obpahuBame CBOT NMamba,
BehuHa JPYIITBEHUX aKTUB-
HOCTH Y CpHCKOM JEITY cella,
IIKOJIOBALE Y CPIICKIM BEPO-
HCIIOBEHHMM LIKOJIAMa

— eTHO-KOH(eCHOHATIHA eHJI0-
ramuja

— OYyBambe CPIICKOT je3HKa

— Ipkame obHuaja

— KOH(IMKTHU Mel)yeTHHYKH
oiHOCH

— Mama CPIICKA 3ajeIHHILA

— IPOTEepHBAE HEMAYKe 3aje/l-
HHIIE

— HaceJbaBambe M JOMHUHAIIN]A
mahapcke 3ajenHuLe

— cpricko-Mahapcka aBoje3nd-
HOCT

— YKHJAEkhe CTHO-TCPUTOPHjall-
He cenapaluje cena

— KOJISKTHUBH3AIlHja 3eMJbe,
3anolnubaBame y habpukama,
LIKOJIOBakE Y MahjapCKuM
IIKOJIaMa

— JIOMHHAIIFja er30raMuje

— 3aMeHa 1 TYOUTaK CPIICKOT
jesnka

— HalymTame o0nJaja

— XapMOHUYHHU MelyeTHHYKN
OJIHOCH

[oBopHUIIM T1OBE3yjy OBE TIPOIO3HIMje Ha OCHO-
BY aHaJlOTHje, YKOJIMKO Cy W3 WCTe rpymne (HIp. CBe cald
TIPOTIO3HUITUjEC WU CBE HeKao TPOIIO3UIIN]E), FIIH HAa OCHOBY
cynporHocTH. [Iporosunuje ce ynan4asajy OMiI0 Kojum pe-
JIOM, 3aCHOBaHe Cy Ha UMIUTUKATyPH 1 IIOMHbambe 0ap jeaHe
MMIUTAIMPA CBE OCTAJIE — M AHATIONIKE 1 CYNPOTHE.

Kako je wucrpaxuBame OWIIO YCMEPEHO yIIaBHOM Ka
HajCTapujuM NPUMAIHUIMMA YUIICKE 3ajeHUIIe, JaCHO je J1a
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Cy IOMHHHUPAJIN JUCKYpCH HOCTaJITHje. YnpaBo cermeHr [1],
KOju Oenexu ujajor apojune YuisbaHa M HCTpakuBaya,
MOJKE TIOCITY)KUTH Kao jeaH TaKaB puMep:

cao ,memann” jesuk [1.1-19] — nexao (npuje) Opojua
cpricka 3ajeqauna [ 1.20], cao mana cpricka 3ajennuna [1.21—
26] — cao mehyernnuku Opakosu [1.24-33] — nexao eTHO-
TepuTopHjaiHa cenapanuja [1.34] — caod 3anpyre, padbpuke,
pacejame, Mel)yeTHHIKN OpaKkoBH, KOJICKTHBH3AIIH]a 3EMIbC,
HaIyIITake T0JbOIIPUBPEE, KOMyHH3aM, 3aTBAPALE CPIICKE
IIKOJIe, yKuAame Beponayke [ 1.34-46].

CaroBopHuy 3 Yuma y oBOM Cilydajy COLMjaTHH KOH-
TEKCT KOjH Be3yjy 3a MPOIUIOCT BPEAHY]Yy TMO3UTHUBHO, JIOK
KOHTEKCT KOjU BE3yjy 3a CaJIallbOCT ONCHY]y HETaTHBHO U
JICKOHCTpyHIy ra. Tako oHM erzoramHe OpakoBe MOBE3Yjy
C OIAJamkEM 3ajeIHHIIC U OAPHYY WM ayTCHTHYHOCT, Tj.
cMmarpajy camo one Cpbe u3 uucmux OpakoBa MPaBUM IMPH-
nagHuIMa 3ajeqaune (ucm. 1.20-27). Ha oBaj HauwmH, ca-
TOBOPHHUIIM JIETUTUMHILY 21ac ayTOPUTApHE Tpaaulnje
Koja je Opanmia OpaxoBe ¢ Mahapuma m Hemiimma cBe 1o
Jpyror cerckor para. Jlasbe y aujanory, riac ayToputapHe
TpamuIyje ce J0BOJAM Y KOHTPAJAUKIIU]Y C ayToonorpadekum
pedepennama u ,,ja” macom (ucr. CI';: Jonr v Moj .. cvH y3€0
Mabhapuny! Onza ja He 3HaM Ka3atu Ha apyrora’, 1.29-32).
Kondmukr m3mehy mpommiocTé u cagamrmbOCTH, PElieH je
tako mro CI'| meneruTummIne camor cede, ITO UMILTHIHPA
M HCTAaTUBHY OLICHY CaJallllbOCTH.

[1](C 31, 2001; CT', mymiko, (1924), CI", mymixo (1933);
o0ojuIia caroBopHrka poheHu 1 oxxemeHu y Uniry, ocHOBHa
BEPOMCIIOBE/THA IIKOJIA, TOJHOITPUBPEIHHUIIN)

[1.1] UC: Je 1 To Ouno y y cobu? I'me ce To pammmo?

[1.2] CI';: Y xomopwu. [Komopa.]

[1.3]CI',: [Komopa,] Harpar komopa.

[1.4] UC: IllTa je xomopa? Je ce TO TO HHjE JIOKWUIO Y
xomopu? buno xnanHo?

[1.5] CT'|: Tamo ce ne noxu. Tamo ce IpKano BUHO, KO
HHje UMO IMOAPYM, KpyMIUIe++, TaMO TOope, HAKOH IITO Ce
omeaw Bohe, eKxBap.

[1.6] UC: lITa je nexBap?

[1.7] CT': Ejuo!
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[1.8] C: (cmex)

[1.9] CI',: JlexBap=

[1.10] UC: da

[1.11] CI',: =70 ce jene.

[1.12] CI'}: Yekaj, JIORE menu Ha oBaj! ... <Ilexmes> .

[1.13] UC: ITexmes, axa.

[1.14] CI',: Ho, mommuto mu, 10110 MH (CMeX) y rasy!

[1.15] UC: Jobpo, 1o6po, mobpo. A jecTe HeKa | TOBOPH-
JIW TIEKME3 WK CTE YBEK TOBOPHIIH JICKBap?

[1.16] CT': Tla, nexsap, neksap, neksap! Kan mu nobe y
[J1aBY, OHJIA.

[1.17] UC: Axa, axa

[1.18] CI';: Ila 3HaMm ja, camo cpricku camo Tpeba 31paBo
MUCIIUTH Ja mTa helr 1a Kakerlr.

[1.19] UC: Hobpo, nobpo, xBaia.

[1.20] CT',: Ilpuje nac 6uio 6ap. buio mac Tpu cToThHe
IIe3/IeCeT U TeT JyIa.

[1.21] UC: A xonko Bac cag nma?

[1.22] CI',: A can, me3zecer, ako umMa.

[1.23] UC: Jecte curypuu?

[1.24] CT': Ymucro, umcro! Camo, He OHHM MITO je
Man’apuna, un Man’ap.

[1.25] CI',: [Memano.]

[1.26] UC: [Memmano.] Hero oBo aa cTe 4ncTy.

[1.27] CT': JleBezeceT npoleHaTa je cBe .. MEMaHo.

[1.28] UC: Axa.

[1.29] CT';: Jomr u moj [..] cun y3eo Mabapuiry!

[1.30] UC: [Axa]

[1.31] CI',: I1a cBe.

[1.32] CI';: Onpa ja He 3HaM Ka3aTH Ha Jpyrora!

[1.33] C: [a, pazymem.

[1.34] CI',: Jlok Huje fomuia 3ajpyra, J0T/Ie HUCMO HH
WILTH Y BEB KPaj HUKaJI, CBE CMO y HAIIIEM Kpajy.

[1.35] Cl"l: buna nBa 6upiry3a.

[1.36] UC: Nmanu cTe, cax bupirysa Hema?

[1.37] CI': Hema.

[1.38] CI',: Can kako je 3ajpyra nocraina, oHia au y ¢a-
Opuke, 1 oBamo, nu. Pacujann=

[1.39] UC: Axa
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[1.40] CI',: = cmo ce kaj je moyeo [komynusam.] Onpa ce
MOy31UMaJIo, OHJIa.

[1.41] UC: [Axa]

[1.42] CT'|: Y3enu 3eMiby, MapBy TOKYIUIIH.

[1.43] UC: Kaxkute Mu.

[1.44] CT',: Temko 6uno mcnppa Tpu 4eTHp roauue. Ilo-
cie kan je Beh ojau’ana 3anpyra, onaa cMo Beh 100w 3pHa,
TOJIMKO J1a CMO MOIJIM JIPYKATH CBHHA H.

[1.45] CI'\: M1 Ber’ Ouio mociie Ja Koje T’ BEJU 3eMJbY
HaTpar.

[1.46] CI',: Can majemy HaTpar, cajl y3eId CMO HaTpar, a
ko he pamutu? Mnaau HeT ey, HU He 3Haay. [lenecer ronu-
Ha KoMyHH3aM Ouo. Hucy yuwmu npyro. OHa M mikose ce
3aTBOpUIIE, HUje OMIIO BEpOHAyKe, CBE j€ HECTAJIO 10J] KOMY-
HHU3MOM.

Hpyru cermeHT [2] mpeacraBiba TMpPUMEP OMO3UTHOT
JIICKypca, IyTeM KOjer CaroBOPHUIIA HEraTHMBHO BpEIHYje
MPOLIOCT M HOj OAroBapajyhu colujagHu KOHTEKCT, JTOK
Ca/laIlBbOCT OICHYje TIO3UTHBHO. Y OBOM CETMEHTY, HauMe,
TEMaTH30BaHU Cy Mel)yeTHHUKH OHOCH Yy CEelly: 3a cao ca-
TOBOpHHIIA BE3yje XapMOHUYHE OTHOCE Y CeINy, a 3a HeKao
pHBaJICKe U KOH(IUKTHE.

[2] (C 14, 2001; CT xeHcko, (1940), pohena u ynara y
Yury; OCHOBHA CpIICKA BEPOUCIIOBEIHA U Maljapcka cpeiba
ITKOJTa, BAaCITUTAYHIIA)

[2.1] CT': To je Owmio, Kax joI, ja caM CIIyIIaia Ol MOjH
ponuteja a. OB- oBze cy xwusene Hanuje: Cpou, na Hemun,
[IBabu, Mu ce 30Bemo, 111:Babu cy orn. Mahapa Huje 610
cuna. An=

[2.2] UC: Axa

[2.3] CT': =je Benuka Mpxmba Ouiia, To caM ciyinana. Jla
Cy HaIlli KaJ| Cy NMpaBWIN HEKN Oall, HeKy MPOBOALY, OHJIA
[IIBabu cy TO T Ny Aa MOKBapy, 1a noly ma Ja ce cBan’ajy
Ty. A u obpartHo je 6mio, kaz cy LlIBadu npaBunm, Kag uae
IIBaricKa Oy4’ypa OHIa Cy Hallll OTHILLIM, aJl IeHall YBeK
tu [1IBabu na u, na u notyky. To je Benuka MpxKiba Ouia. A
can He. Caj je BeT’ Tako HOPMaJTHO CTambe Jia jia To Ou Tpe-
6aJI0 J1a ce 10 LEJIUM CBETY HIMPHU KaKo Ce OBJe=
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[2.4] UC: Axa

[2.5] CT': =xwuBwu, BUIlIC HaIH]a.

[2.6] UC: Ha.

[2.7] CI': =Bpiio [BpI10, BpiO y CI03HU] CMO cal.
[2.8] UC: [Bunmena cam.]

HaBeznene mpomnosunuje MmpeacTaBibajy HICOJONIKA je-
3rpa JUCKypca cTapujux YumspaHa, Koja HHICKCHPAjy Mpo-
1ec CyOOpAMHAIIH]E KOJH j€ TIPOIILIA YHATICKA 3aj¢THIIIa TOKOM
dhopmupama Mabhapcke kao Hammje-apxkase. [lopex Tora,
MPOTIO3HUIIHje KOje Ce Be3yjy 3a Hekad W cad, MOTy Ce Io-
cMaTparyu Kao KOJISKTHBHH HapaTHBH Y3 TOMoh Kojux roBop-
HULM ofpel)yjy CBOjy NEpPCIEKTHBY U €BaJIyUPajy COLMjaIHE
Moyiene, nporece u yiore.!! VKOIHMKO ce COIMjaTHu MOJEITH
eBaJyHpajy U3 ayTOpUTapHE IMO3UIMje TPaaulHje, TOBOp-
HUK he 3acTymatm auckypc Hoctamrmje. M obparHo, yKo-
JIUKO C€ TPOILIOCT OIICHYje U3 MO3HUIH]e Koja ce Be3yje 3a
MOJIEpPHU3aIIMjy, TOBOPHUK 3aCTyIla OIMO3UTHHU JHCKypC. Y
WJICOJIOIIKOM JIMCKYPCY cTapujux YurubaHa, Kao IITO cam
Beh Harmmacuita, TOMUHHPA]y TUCKYPCH HOCTAJTH]E, y KOjuMa
WA U30CTaje OpHjeHTanmja ka OyaryhHOCcTH Win je oHa W3-
pakeHa ymorpeboM MeTadopa oxymupama (uct. Cse je He-
cmano noo komyuusmom, 1.46).

4. 3akJpyyak: BpEMECHCKA OpHjeHTAIIN]ja U HJICOIOTH]a

[TpeTXomHO M3IOKEHH NPUMEPU Cy jacHO IOKa3alH
Jla je BPEMEHCKa OpHjeHTallja Y HapaTHBHOM HJCHTUTE-
Ty HEKe 3aje/HHIIC MOBe3aHa C KOJEKTUBHOM HCOJIOIHjOM
JI0 T€ Mepe J1a OCHOBHM BPEMEHCKU MapKepu M Kareropuje
NIPE/ICTaBIbajy YjeAHO W MHJIEKce ofpeheHOor HIeoJIoKor
craBa. Hanme, uneonolka nepcreKkTiBa rOBOPHHUKA y CTalby
je He caMo 11a (TIpe)oOInKyje Mepleninjy BpeMeHa Beh u 1a
yTHYe Ha KpeHpame BPEMEHCKUX KaTeropuja.

V xoHbpalymauju 3ajeJHIYKE MPOILIOCTH CBUX KOJICK-
THBA, MPOIUIOCT j€ 3aCTYIJbCHA Kao ceJeKiuja oapeheHux

" TepmuH korekmusnu Hapamue je ysenes y Wimh 2010; oxHocH ce
Ha CTaOWJIHE HapaTHBHE CTPYKType KOje MMajy KOJEKTHBHH areHc, Koje
noHaBiba Behu Opoj mpumagHWKa TOBOPHE 3ajeqHUIEC M HMajy BaXKHY
UJICONONIKY (YHKIM]Y QyHAUparba KOJIEKTHBHE IPUTIAJHOCTH.
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XPOHOTOIIA KOjH TIPEJICTaBIba]y TUCKPETHY CEPH]Y ,,jakux’ U
Ba)KHUX ITYHKTOBA Y KOJICKTUBHOM namhemy (uct. [li¢ 2010).
Ornena 3Hayaja Tux jporahaja nehe 3aBucuTH 011 MecTa Koje
OHH 3ay3uMajy y uctopuorpaduju, seh ox ycrmocraBbeHOT
TPaIUIHjCKOT KaHOHA, OHOCA MONH y APYIITBY U 3ajeTHHUIIN
U COLIMjAJIHOT CTaTyca FOBOPHHUKA.

V 3ajesHuIIaMa Koje mposia3e Kpo3 ay0oKe CTPYyKTypHE U
MOJIEpPHHU3AIIM]CKE TPOMEHE, OPHjEHTaIH]ja Ka CaIallllbOCTH 1
OynyhHOCTH je 3aCHOBaHa HA KOHTPACTHPakby MPOLLUIOCTH H
caganmocTh 10 Mel)ycoOHe HCKIbYdHBOCTH. MIHTEpecaHTHO
je ma m 'y ciaydajy Unmupana, u y cinydajy ApBaHuta u Mexk-
CHKaHO 3ajeJJHULIE, TOBOPHUIIM KOPUCTE BPEMEHCKE MapKepe
— Y OBOM CIIyuajy ICHKTUKE HeKad/cao — Kao UHICKCE JIBajy
conyjanHuX mopenaka. Jluxotromuja Hekad/cad je 3ampaBo
Totanu3upajyha m ecenuujammsupajyha: nexao y ciydajy
YHIICKE 3ajeJHULIE pedepHIiie Ha IEPHO 01 10CeIbaBamba J10
Jpyror cBeTCKor para — 3Ha4M NEPHOA OJl MPEKO IET BEKO-
Ba; cao mak pedepuiie Ha epuos oa Jpyror cBETCKOT parta
JI0 TPEHYTKa TOBOpEHa — Tj. MEPHOJ] OJ1 IIE31eCeT I'OJIMHA.
Hako cy tu mepuomu mel)ycOOHO HecpasMEepHU H yHyTap
ceOe HEMHUHOBHO 00€JIeKEeHH pa3HUM (ha3aMa Koje Cy UecTo
KOHTPAJUKTOPHE, y MEepUENelHji YHICKUX TOBOPHUKA OHH
MIpeACTaBbajy ABE ymopenuse rennHe. KoHTpaauknuja ce
OZIpKaBa YHPKOC €BUICHIMJU KOjy HyA€ CaMd TOBOPHHIIM,
HIIp. OHU MCTHYY Jia Cy HakoH /lpyror cBeTckor para mpBo
CTBOpEHE 33/1pyTre, OJy3eTa je 3eMJba BIACHUIIMMA, YKUHYTE
CY BEPOMCIIOBETHE IIKOJIE; TTOTOM cy 90-UX YKHHYTE 3a/pyre
u Bpahena je 3emspa. Mel)yTiM, OBH CYIpPOTHHU COIMjaTHA
NPOLIECH CYy CMEIUTEHH Yy jelaH jeJHHCTBEHH APYLITBEHH I10-
penak o3Ha4eH kao cada (uci. [1]). OHO WITO y MEpIEHIHju
caMHUX TOBOPHHKA YyjCIHIbYje XCTCPOICHE COIHjaJIHE TIPO-
mece y jeaHo 100a M Mopelak 3ampaBo je jeIWHCTBEHA
UCOJIOTH]a: HeKao Ce Be3yje 3a ayTOPUTApHY HJICOJOTH]jY
Tpanuimje, a cad 3a moba MOACpHHU3AINje M HapylIaBama
TPaIUIII]CKIX HOPMH.

Ha kpajy, MoxeMo ce 3auTaTH KakBe APYIITBEHE IpoMe-
He JIOBOJIE 10 OBAKO AyOoKe AnxoTomHuje BpemeHa. Ha ocHoBy
npumepa CpOa n3 Yurna, 4uHM ce Jja Cy TO TaKBU CyKIIECHB-
HH JIPYLITBEHU MOPELH KOjHUMa CE y HJICOJOIIKOM JUCKYp-
cy onpude MOTyhHOCT KOHTHHYHTETa M TpaHchopMmaluje,
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OJIHOCHO TO CY TaKBe IPOMEHE KOje MPHITAJHHIIN 3ajeTHUIIE
JIO)KMBJbaBajy Kao MJCOJIONIKH HEMIOMUPJbUBE U Mel)ycoOHO
HCKJbYYHUBE.

Appendix: KOHBEHIIMj€ TPAHCKPUIILIH]jE

Y pagy je mpumemeHa ,.BepOatum” (,,ped 3a peu’)
TPaHCKpUIIIIKja, KOja MPEACTaBiba ,,jelaH-Ha-jelaH’” OTHOC
npeMa U3roBOPEHUM PEUnMa, Tj. IOKYILA]j 1a ce 3a0eNexKe CBH
M3rOBOPEHU UCKA3M, YKIbYUyjyhu U morpeiike, npexianama,
y3naxe uTA. TPaHCKPUIITH Cy CErMEHTHUPaHH MpeMa CMEHHU
roBopHHUX cy0Ojekara. Ilopex yoOudajeHux oprorpad)CKux
3HaKoBa: 3ape3 (,), Tauka (.), 3HaK y3BuKa (!), 3HAK MUTama
(?), naBotHMLMA (,,”), KOPHCTE CE€ HU:

HUC wucrpaxuBad

CI' caroBopHuk/caroBopHuiia u3 Yuma

CT',, CT', Bue caroBopHHKa/CaroBOpHHIA

. Kparka rnaysa (10 5 CeKyH/IH)
nmyxa maysa (1o 10 cexynm)

- LPTHIA CE CTaBJba KOJ HEJOBPIICHUX PEYH, HIIP.

pe- pekao je

Mekoha KoHCOHaHTa (crienupuYaH U3rOBOP KOH-

coHaHara 7, /j, Koju ce mojn ytuiajem Mahapckor

M3roBapajy Kao majaTallHy IUI03UBU OENIe)KUM Kao

m’, 0”; Takohe, OENIeKUM 1 yMeKalllaBame adpruka-

Te u Kao u’)

KAII Benumka cioBa 03HAa4aBajy MOBUIICH TOH IPH H3-
rOBOPY HEKe peuH, ppase uTa.

<> THX U3roBOp

= TOBOp Ce€ ayTOMarCK{ HaJI0Be3yje Ha MPETXOJHU
TypHYC

++  HEpasyMJbHUBO

: IIPOIY>KEHH H3TOBOP IvIaca

[ MIpeKJIaname Yy TOBOpY

0 [apaJIMHIBUCTUYKO IIOHAIIAKE CE€ YHOCH Yy 3arpa-
Iy, HIIp. (cMex), (jename), (y3aax) ur.
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Marija Ili¢

TEMPORAL ORIENTATION AND IDEOLOGY:
THE CASE OF THE NARRATIVE IDENTITY OF THE SERBS
FROM HUNGARY

Summary

The aim of this paper is to shed some light upon collective ideol-
ogy which influenced the creation of basic temporal categories and
temporal orientation among the Serbs from Szigetcsép in Hungary.
Namely, the community has undergone profound social changes since
the WWIIL, which called into question its survival, e.g. predominance
of inter-ethnic marriages and langauge shift from Serbian to Hungar-
ian. Consequently, the older interlocutors from Szigetcsép use deic-
tics then/now as the principal temporal markers, whereby then refers
to the period from the community settlling in Hungary (XV* C) up to
the WWII, i.e. period of five centuries, and now refers to the period
from the WWII up to the present moment of talking, i.e period of
sixty, seventy years. These deictics actually denote collective time
— i.e. the time with the Szigetcsép collective as its main actor — and
at the same time they serve as indexes of two social social orders
which oppose one another. These periods and orders are naturally
heterogenous themselves, however ideology bonds and confronts
them: then indexes the authoritarian ideology of tradition whereas
now indexes the period of modernisation and fading traditon.



